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Abstract  
The Narratology of Drama has been one of the challenging fields of 

study in recent years. Researchers in this article study and analyze the 

Majles-e Ghorbani-e Senemmar by employing Fludernik’s approach 

to explain the narrative structure of Beyzaei’s play and to illustrate the 

practicality of Fludernik’s approach. Majles-e Ghorbani-e Senemmar 

is a play that uses a narrator as a personage to tell/report a story to the 

audience. Narrators, presentational models of narrating, character 

introductions, metonymy, setting, time\space, and different types of 

speech representation, are features that Fludernik emphasizes on as 

categories of narrativity. These elements can be traced and explored in 
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this case study. Fludernik’s approach helps us to discover new aspects 

of Beyzaei’s dramatic structures that have been overlooked up until 

now.    

Keywords: Narratology, Bahram Beyzaei, Majles-e Ghorbani-e 

Senemmar, Drama, Monika Fludernik. 

1. Introduction 

In the discourse of dramatic literature, exploring traditional 

playwriting potentials in order to create modern works holds a huge 

significance. This kind of studies, on the one hand, have historical 

approach due to the writers’ experiments and, on the other hand,  

employ descriptive-analytical approach for contemplating on the crafts 

of writing. In this research, we utilized theories of Monica Fludernik, 

which is almost newly introduced in Iran, to analyze a Persian play by 

Bahram Beyzaie and to investigate how her theories function 

practically in Drama. Certainly this kind of research produces 

different possible knowledge about various aspects of Drama, since 

the early stages of playwriting until it is staged. Our selected case 

study is Majles-e Ghorbani-e Senemmar (1998), [The Convention of 

Sennemar’s Homicide], which covers both historical and educational 

purposes pursued in the intersection of drama and narrative. Beyzaie 

in most of his work employs particular techniques drawn from 

traditional Iranian performances such as Naghali and Ta'zieh. Majles-e 

Ghorbani-e Senemmar has utilized play-within-a-play, narrator-actor, 

arbitrary place and time, minimal stage, and multi-task accessories. 

This play has been studies by some scholars, yet, the textual features 

of it has not been analyzed from this diachronic narratological point of 

view. Fludernik’s approach helps us to study this aspect of the play 

and the features associated in literature beyond the modern concept of 

drama, features such as those related to oral storytelling. Beyzaie, due 

to his widespread knowledge of traditional and ritual performances of 

Iran, produces a novel style that is complicated as far as narrative 

components such as narrators, presentational modes, character 
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introductions, metonymy, setting, time\space, and speeches are 

concerned. 

Research Question: The following research aims to analyze Majles-e 

Ghorbani-e Senemmar within Monika Fludernik’s narratological 

framework in order to illustrate which narrative components are used 

in Bahram Beyzaei’s playwriting techniques and how we can explore 

them by the way of a proper and diachronic narratological point of 

view.   

2. Literature Review 

In recent decades, multiple research on and about narratology of 

Drama has been conducted. Among them are theories by Manfred 

John (2001) and Brian Richardson (2007) , which center drama at a 

core of their narratological studies. Also related to our theoretical 

frameworks is an  article by David Herman (2000), which particularly 

summarizes narrative model of Natural Narratology introduced by 

Monika Fludernik. Jonathan Culler (2018) debates over the term of 

Naturalization in Fludernik’s narratological outlook. As far as 

narratological analysis of Beyzaie’s playwriting is concerned, we draw 

from two articles by Saeed Talajooy (2013) that clarify narrative 

forms and indigenous performing traditions present in Beyzaie’s 

works. 

3. Methodology 

Current study’s methodology is based on descriptive-analytical 

approach and on archival studies to analyze a play by Bahram Beyzaei 

etitled Majles-e Ghorbani-e Senemmar. Monika Fludernik’s An 

Introduction to Narratology (2009) is used as the main sourcebook to 

analyze narrative components of the play.  

4. Results 

This research explicates some narrative techniques employed by 

Bahram Beyzaei in Majles-e Ghorbani-e Senemmar. The play 
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intentionally does not clarify all the details on stage and invites its 

audience to take a part in creating a fictional world, and attempts to 

make them active in the process of meaning and story-making. 

Beyzaei sets up a narrator agent in the structure of the play, which is 

influenced by a traditional Iranian performance Naghali; as a result we 

see between dialogues figures that act like an authorial narrator and 

conclude information or reveal the motives behind the protagonist’s 

actions. The play employs meta-narrative, and therefore the audience 

is conscious about receiving information through storytelling, parallel 

to narrator figures that destroy the illusion of narrative mimesis. The 

method Beyzaie uses converts the covert narrator of a historical text to 

an overt narrator who has emotions, feelings, anxieties and even 

faults. In a nutshell, in line with our primary hypothesis, the plenty of 

arrangements devised by Beyzaei can be traced and explained within 

Monika Fludernik’s framework, for instance postponing the story’s 

climax, which is derived as a result of conversational narrative. Our 

findings  help other scholars to open new windows towards Beyzaei’s 

narrative strategies. 
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 مجلس قربانی سنمّارنامۀ شناختی نمایشتحلیل روایت
 براساس نظریۀ مونیکا فلودرنیک 

 

 3وز محمودی بختیاری، بهر1*، اسماعیل نجار1زاده ذوالبینمحمد )بردیا( علی

 

 (14/41/1041 پذیرش: 17/48/1044)دریافت: 

 چکیده
بــهدا اســت   برانگهــد در ســالهان ا هــرهــام ملالتــاتی  ــال شناســی دراا از زمهنــ روایــت
شناسـی را از  پردازانی  هن برایان ریچاردسهن و آنسـگر نهنهنـت تـکش نردنـا روایـت     نظری 

  همسـه  شناسی دراا بپردازنـا ا و ب  تشریح روایتحصار  ار هب داستانی مرسها  ارج ننن
سـا تارررا   شناسـی پردازان، مهنهکا فلهدرنهک با استفادا از مفاههم مربهط ب  روایتبا این نظری 

تـرم  هـا در  ـار هب مـنظم   نامـ  امکانی را فراهم آورد تا تمههاات روایی مهجهد در نمـای  
ررـذار در بسـ    رـامی ا   ورههـا رفتها و راومد  نهع تحلهل فلهدرنهک از تحلهل و تفسهر شه

را از  مجلس قربانی سـنماار نامۀ شناسی دراا بهدا است  پژوهشگران در این مقال  نمای روایت
نامـ  را  انا تا هم سا تار روایی این نمای شناسی فلهدرنهک تحلهل و بررسی نردامنظر روایت

هـایی  شا صرا در عمل مشخص نننا  شرح دهنا و هم  گهنگی نارنرد نظریات فلهدرنهک 
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اسـتفادا از مجـاز، مکـان نمایشـی،      ها، شـههة مترفی شخصهت بهانی، الگههام هن نهع راوم، 
هـام  عنـهان شا صـ   هـا بـ   نـ  فلهدرنهـک بـر آن    بازنمایی سخن شههةنهایت زمان و در فضا/

  رویکـرد  اسـت  تحلهـل نام  قابل شناسایی و روشنی در این نمای ننا، ب می نهاتأروایتمنام 
روایت بهضایی آشنا شـهنا   ابتادم از شههة با نمک نردا استنظرم فلهدرنهک ب  پژوهشگران 

 تر نمتر ب  آن پردا ت  شاا است   ن  په 

 .، دراا، مهنهکا فلهدرنهکمجلس قربانی سنماارشناسی، بهراا بهضایی، روایتکلیدی:  هایواژه 

 . مقدمه1

هام نگارشی هام مهجهد در سنتتکش برام شنا ت قابلهت در حهزة ادبهات نمایشی،

رهن  ملالتات از یک و اجرایی جهت  لق آ ار نهین و روزآما اهمهت فراوان دارد  این

هام نهیسناران برجست  جنبۀ تاریخی دارد و از سهم دیگر دلهل بررسی تجرب سه ب 

هام پهشهنهان، جنبۀ تحلهلی ـ ایاا شاا و تکاملنارررفت هام ب سبب تأمل در شههاب 

هام نظرم مهنهکا تهصهفی ب   هد می رهرد  در این پژوه ، با در نظر ررفتن دادا

نامۀ ایرانی بررسی و همپهشانی فلهدرنهک ن  در ایران نسبتاً جایا است، یک نمای 

 نهن طهر قلع ها در سا تار دراا تحلهل شاا است  ب ها/ شا ص ناربردم این دادا

هام مختلف ا ر نمایشی، از زمان ملالت  و ناوشی امکانی رستردا برام شنا ت جنب 

مجلس قربانی نامۀ نگارش تا اجرا، فراهم می آورد  نمهنۀ ملالتۀ این پژوه  نمای 
( است ن  هم اهااف تاریخی و هم اهااف آمهزشی ـ 1377از بهراا بهضایی ) سنماار

دها  بهضایی در تتاادم شناسی پهش  مینۀ دراا و روایتپژوهشی این مقال  را در زمه

نار ررفت  است ن  ریش  در فنهن نقالی، تتدی  و از آ ار نمایشی  هد تمههااتی را ب 

  اص اجرایی  صهصهات داشتن سببب  مجلس قربانی سِنماارآور دارد  نمای  شادم

عناصر صحنۀ  و راردادم،ق مکان و زمان بازیگر، ـ راوم نمای ، در نمای  شامل ن 

شهد، شا ص است  با این حال،  صهصهات متنی این محاود و اشها  ناناربردم می

شنا تی جامع و درزمانی تحلهل نشاا است  نظریۀ نام  تا ننهن با الگهم روایتنمای 

نام ،    شنا تی این نمای سازد  صهصهات روایتفلهدرنهک پژوهشگر را قادر می
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تنی بر است  از ادبهات داستانی و دراا و    امکانات مهجهد در هام مویژری

هام روایت شنا تی دراا در نااا جنب  رهیی شفاهی، را بررسی ننا و نشان دهاداستان

بهضایی با تهج  ب  تسل  بر نمای  تر است  برجست  مجلس قربانی سنماارنامۀ نمای 

هام روزآماشاة مبتنی بر سنت ههاسنتی و آیهنی ایران در نگارش آ ار  هد از ش

هایی همچهن برانگهد است؛ شا صشناسی تأملنمایشی استفادا نردا ن  از نظر روایت

ها، شههة استفادا از مجاز، مکان هام بهانی، نحهة مترفی شخصهتنهع راوم، الگه

 نمایشی، فضا/ زمان و شههة بازنمایی سخن   

 . پیشینۀ تحقیق  6

هـام  شناسـی دراا و زمهنـ   هـام مختلفـی دربـارة روایـت    ذشت ، پـژوه  هام ردر ده 

 تهانمی انا،پردا ت  هایی ن  منحصراً ب  دراارهرم آن انجاا شاا است  از پژوه شکل

 برایان پژوه  و 1«دراا در روایی عاملهت و لحن» عنهان با( 2001) 1یان مانفرد تحقهق

 شناسـی روایت هامجنب  ن  برد ناا را 0«روایت و دراا» عنهان با( 2007) 3ریچاردسهن

پرسته محبی، محماباقر قهرمانی و بهـروز محمـهدم    نهد ایران در  اناناویاا را دراا در

 «شناسـی دراا سهر تکاملی ملالتـات نظـرم روایـت   »ام با عنهان ( مقال 1333بختهارم )

ــا  شناســی در حــهزة درااو در آن، تاریخچــۀ تکــهینی روایــت نگاشــت  را از ارســله ت

    انانردا مرور رویکردهام نظرم متاصر

 دیهیـا  ملالتـۀ  ب  تهانمی حاضر پژوه  نظرم  ار هب با مرتب  مقالات مهان در

 اشارا 6«فلهدرنهک مهنهکا از طبهتی شناسیروایت یک سهمب » عنهان با( 1444) 2هرمان

 ،7آلبـر   اسـت  ردا تـ  پ فلهدرنهـک  طبهتـی  شناسـی روایـت  نظریۀ بنامجمع ب  ن  نرد

  هـد   ـ  » عنـهان  بـا   ـهد  مشترک مقالۀ در( 2012) ریچاردسهن و 3نهلسن ،8ایهرسن

 بـا  را غهرطبهتـی  شناسیروایت نظریۀ  14«دارد وجهد غهرطبهتی روایت دربارة غهرطبهتی

طبهتـی » مقالـۀ  در( 2018) 11نـالر  جاناتان  انانردا مقایس  طبهتی شناسیروایت نظریۀ
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 فلهدرنهـک  شناسـی روایت نظریۀ در سازمطبهتی فراینا «طبهتی شناسیوایتر در سازم

    است نردا تحلهل را

شناسی مربهط ب  آ ار نمایشی بهضـایی دو مقالـ  از سـتها    در زمهنۀ تحقهقات روایت

هـا در آ ـار   هـا و فضـا  بنـام فـرا  سـازمان »طکجهم ب  زبان انگلهسـی مهجـهد اسـت:    

نهیسـان پسـاانقکبی   نامـ  هام اجرایـی بـهمی در نمـای    تسن»( و 2013a) 11«بهضایی

هـام بـهمی و   ترتهب ب  سا تار نلی روایت و زمهنـ  ها، ب ( ن  در آن2013b) 13«ایران

آیهنی در آ ار بهضایی اشارا شاا است  در منابع فارسـی، پرسـته محبـی و محمـاجتفر     

هــام مــایی: تحلهــل جلــهابــازرهیی در برابــر بازن»( در مقالــۀ 1337یهســفهان ننــارم )

دو شا ص بازرهیی و بازنمـایی   «هام بهراا بهضایینام روایتگرم در منتخبی از نمای 

سـ  بر ـهانی ، اهدهـاک، آرش، نارنامـۀ     هام بهضایی شامل نام را در تتاادم از نمای 

 انا   مقایس  و بحث نرداسللان مار  وبناار بها   

شناسـی دراا  آیا ن  نظریۀ روایتدست میرفت  ب هام په از بررسی آ ار و پژوه 

نار رفت  و فقـ  در  نارت ب مهنهکا فلهدرنهک تا ننهن برام تحلهل آ ار نمایشی ایرانی ب 

   ( از این نظری  استفادا شاا است 1338از پرسته محبی ) شناسی درااروایتنتاب 

 . چارچوب نظری3

از سـهم  « نـارنرد »تانی بـا بهـان مفهـها    نخستهن بار تحلهل سـا تارم در ادبهـات داس ـ  

رذارم شـا  سـپس   ( پای 1318) هام پریانشناسی قص ریختولادیمهر پراپ  در نتاب 

شناسـی پردا ـت    هام زبانی و نشـان  رریماس ب  تشریح زنجهرة داستانی براساس نق 

شـهد و  هام داستانی ب  آغازین، مهانی و پایانی تقسهم مـی در سا تار رریماس، وضتهت

  1  رابلۀ متنـاق؛؛  1نننا: ران  را حاصل میدر سا تار طرح س  نهع رابل  با تقابلی دو

(  تماید مهان داستان و رفتمان 113ـ117: 1331  رابلۀ مخالف )شتهرم، 3رابلۀ متضاد؛ 

با نظریات هرار هنت ملرح شا  هنت بر نق  راوم در شههة ارائ  داستان تأنهـا نـرد و   

و بسـاما   17، نظـم و ترتهـب زمـانی   16، طـهل زمـانی  12، حالـت 10لهام لحنپنج مفهها ن
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: 1338آقابابـایی،  را از  صهصهات اصلی روایت داسـتانی دانسـت )حـاجی    18رویاادها

هـا بـر تیههـر وضـتهت از حالـت      (  درنهایت تدوتان تهدوروف تأ هر نن  شخصهت30

هام هر روایت دانسـت   ویژری ترینتتادل ب  عاا تتادل را ملرح نرد و آن را از اصلی

شهد ن  نارنرد آن ارائۀ تهصهفی ها با وضتهت تتادل آغاز میاو متتقا بهد عماة داستان

ها از وضتهت تتـادل  وسهلۀ نن  شخصهتنلی از فضام روایت است؛ سپس داستان ب 

دهـا  شـهد نـ  حـهادت مـتن داسـتان را تشـکهل مـی        ارج و وارد مرحلۀ بحرانی مـی 

هـا بـا تمرنـد بـر     (  در نگاا سـا تارررا، نحـهة روایـت داسـتان    31: 1381وف، )تهدور

هـام روایـت   شهد و هاف از آن، آشـکار نـردن شـهها   سا تارهام زیربنایی بررسی می

 ننا    هام مختلف تهلها متنا در داستان را ممکن میاست ن  حالت

سـهم  بـ  هـام  از اواس  دهۀ نـهد مـهکدم، مهنهکـا فلهدرنهـک بـا نگـارش نتـاب       
روایت »( و مقالات 2009)شناسی ام بر روایتمقام ( و 1996)شناسی طبهتی روایت

ــت »( و 2008« )و دراا ــت رف ــفاهی    روای ــت ش ــهیی ـ روای ــاههم 2013« )ور ( مف

هـام روایـت و   شناسی را با اهمهت دادن ب  نق  ابتاد تاریخی در پهشـرفت فـرا  روایت

سترش داد  او نظریات  را افدون بر ادبهات داسـتانی  ر 13ورهییپردا تن ب  روایت رفت

عقهـاة  نار بست  بـ  رههام شفاهی و روزمرا، در ادبهات نمایشی و دراا نهد ب وو رفت

ترین رهنۀ روایت است ن  ب  مستنا شان نهـاز دارد؛ زیـرا در یـک    فلهدرنهک، دراا مهم

منابع نهشتارم انتقال یافتـ    هام شفاهی حاصل از تجربهات انسان ب سهر تاریخی روایت

هـام روایـی اسـت نـ  در منـابع مکتـهب       ام از سنتاست  حاصل این انتقال مجمهع 

ملرح نرد و  14ازجمل  دراا وجهد دارد  او این مهضهع را در قالب نظریۀ روایت طبهتی

رـهیی متتـارف در  ـار هب نظریـۀ     ها و مفاههم داسـتان برام قالب 11طرحی شنا تی

رهـرد   شناسـی پسانکسـهک قـرار مـی    بنـام روایـت  ایت ارائ  داد ن  در دست جامع رو

،  صهصـهات  11هـام روایـی  فلهدرنهک بـا نگـاهی تـاریخی بـ  سـهر پهشـرفت شـکل       
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شنا تی نظریات مختلف را سامان داد و الگهم تحلهلـی نـهینی فـراهم آورد نـ      روایت

 دها  میهام دراا را تا حا مقبهلی پهش  امکان تحلهل پهچهاری

بهـان   شناسـی ام بر روایتمقام  نان ن   هد در نتاب نظریۀ روایت فلهدرنهک، آن

ننـا و  ام شا ص از روایت تفسهر میرا نمهن  ورهییننا،  از یک سه روایت رفتمی

دهـا   دسـت مـی  هام روایـت بـ   از سهم دیگر نظرراهی تاریخی دربارة پهشرفت شکل

ز ملالت  در صهص سخن و شههة بازنمـایی افکـار آغـاز    هام فلهدرنهک ابتاا اپژوه 

هـام  داسـتان را در نتـاب   13صهرت ا تصاصی شههة رفتمان آزاد غهرمسـتقهم شا ن  ب 
هام فلهدرنهک، شههة رفتمـان آزاد غهرمسـتقهم بـرام    شرح داد  براساس پژوه  10زبان

  این دلهـل نـ  مخاطبـان    رههابی ب  بهترین نهع تأ هر، ب  همراهی مخاطبان  نهاز دارد؛ ب

هام مهجهد در این شهها را رمدرشایی نننا  استالال فلهدرنهک در تفسهر این بایا نشان 

شهد؛ ب  این شرح ن  عناصر اصلی متن برام فهم شههة روایت ب  یک دیا نلی منجر می

ننا  بخ  دوا نظریۀ فلهدرنهک ب  تحلهل مکالمات زبان انگلهسـی  نامل آن نفایت نمی

دها نـ  سـخن مسـتقهم بـرام ارزیـابی      شهد و برمبنام آن پهشنهاد میبریتانها مربهط می

رهم وتهان از طریق یک رفتشهد، متهارم مناسب نهست  بنابراین میآنچ  ردوبال می

روح را زناا نرد و ب  آن ابتـاد احساسـی افـدود  فلهدرنهـک     این رفتمان بی 12سا تگی

شناسی ملرح نرد و سـپس آن  نخست در یک نظریۀ زبان ( این پهشنهاد را108 :2009)

ســهم بــ تکامــل بخشــها  او در نتــاب  شناســی طبهتــیســهم روایــتبــ را در نتــاب 
رنـت  براسـاس پـی   16ننا ن  تتریف  ار هب روایتمنامبهان می شناسی طبهتیروایت

نهادا بنهان  17منامصحهح نهست و بایا ب  تتریفی جایا دست یافت ن  براساس تجرب 

هـا، تمـایکت و احساسـات انسـان     طهر نلی در اسـتالال فلهدرنهـک، نـن    شهد  ب می

شهد  در روایـت،  زمان ارائ  و ارزیابی میشکل همبراساس تجرب  است ن  در روایت ب 

شهد  ب  عبارت دیگر، روایت یک بازنمـایی  منام از طریق  هدآراهی پالای  میتجرب 

شــهد  فلهدرنهــک در بهــان نظریــۀ آرــاهی انجــاا مــیذهنــی اســت نــ  از طریــق  هد
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 تحلهـل رفتمـان،    18شناسی طبهتی از س  منبع الهاا ررفتـ  اسـت: سـنت لبـاوم    روایت

(  28: 1338سـازم )محبـی،   شناسی شنا تی و نظریۀ جاناتان نـالر دربـارة طبهتـی   زبان

شناسـی و   شناسـی، نشـان  ام براساس اصهل زبـان ام  نارسان رویکرد فلهدرنهک نظری 

ملالتات تلبهقی است ن  در ننار ادبهات داسـتانی بـ  مصـادیقی از دراا، سـهنما و بالـ       

دارد؛ بنابراین همـهارا از   13رفتۀ فلهدرنهک، واهة روایت ریش  در نقل نردنپردازد  ب می

رذشت  تا ننهن روایت ارتباط نددیکی با نن  سخن رفتن و شمایل راوم داشت  اسـت   

  را تتریـف نـرد   34داستان از دیاراا فلهدرنهک ابتاا بایـا رفتمـان روایـی    برام تتریف

شهد؛ ب  عبارت دیگر، با نقل شـان  حاصل می 31و روایت 31رفتمان روایی از روایتگرم

رهرد  با این مقامـ ، داسـتان   روایت از سهم یک واسلۀ روایی، رفتمان روایی شکل می

 ,Fludernik)ننـا  مـی  30رذارمیا نشان  33ییعبارت است از آنچ  رفتمان روایی بازنما

رهیـا روایـت   نهـا و مـی  تماید مـی  36رهییو داستان 32فلهدرنهک بهن تاریخ ( 2 :2009

ــی در قصــ  ــا   داســتانی حت ــهنی تفــاوتی اساســی ب ــهلم تلهیدی ــان و ف ــان، رم هــام پری

ا رسـترش  نامـ  جهـان داسـتانی ر   نهیسناة رمان یـا فـهلم   ( Ibid: 3) دارد 37نهیسیتاریخ

در حـالی نـ     ننـا؛ دها و رفتمان روایی و داستان را در محصـهل  ـهد تهلهـا مـی    می

نننـا  فلهدرنهـک دربـارة    پذیر را براساس منابع رـردآورم مـی  نگاران وقایع امکانتاریخ

زبان، روایت ارتباطی نددیک با شمایل راوم دارد ننا در نشهرهام آلمانیراوم بهان می

ریۀ رهت  در تماید بهن حماس ، شتر و دراا شکل ررفت  است  حماس  ن  با پهروم از نظ

ننا  برمبنام این نگاا سنتی، انهاعی دارد؛ یک راوم ن  داستان را تتریف می 38یک نقال

نننـا )ازجملـ  دراا(، امـا در نـهع     از هانرهام ادبی وجهد دارد ن  داستانی را بهـان مـی  

نننـاة داسـتان   ی ن  یک شخصهت در مقاا تتریـف رهرنا تا زمانقرار نمی 33روایت نامل

 شهد   تتریف می« عکوة راومداستان ب »مثابۀ داشت  باشنا  با این تهضهحات، روایت ب 
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 نامه. تحلیل نمایش4

   مجلس قربانی سنماّرنامۀ . دربارۀ نمایش1ـ4

ــۀ نمــای  ــانی مجلــسنام ــراا بهضــایی در ســال   ســنماار قرب اســت   1337نگاشــتۀ به

شهنا: دستۀ اول شامل سنماار، نتمان و نام  در س  رروا مترفی میهام نمای صهتشخ

انا؛ دستۀ دوا شامل یکی، دیگرم و آن دیگرم ن  بنـا بـر   هام اصلید تر ن  شخصهت

سـازان، غکمـان، بنیایـان،    آینا،  هن  ُهَرنَقهام رهنارهن درمیب  نق »تهضهح بهضایی 

(؛ 0: 1337)بهضـایی،  «  هران، جنگاوران و مانناهای ل، مفتراایان، شههخ، سران قبای

ها و سـاز  ها و جام  رردانانجاییجاب »پهش ن  برام یاران سهاادست  سها شامل صحن 

انـا  در داسـتان، قاصـام بـرام     جا( در نظر ررفتـ  شـاا  )همان« هاها و صااسازمزدن

عـهت نتمـان حـانم عـرب، در بهابـان      بـرد تـا بـ  د   ایرانی، پهاا میسنماار، متمار رومی

پذیرد؛ ولی با شروع بـ  نـار، نتمـان د ـار تردیـا       ُهَرنَقی )قصرم( بسازد  سنماار می

ننـا  افـدون بـر تردیـا نتمـان، مشـککت دیگـرم همچـهن         تراشی مـی شهد و مانعمی

ننـا  آشـهبا و قصـا مـی    هنی اعراب وجهد دارد  سنماار از ایـن وضـتهت برمـی   سخن

ننا با اتماا  ُهَرنَـق، د تـرش را بـ  عقـا     مان را ترک ننا  نتمان وعاا میسرزمهن نت

رسـا و نتمـان   سـرانجاا مـی  سنماار درآورد و پاداشی ارزشمنا دها  سا تن  ُهَرنَق بـ  

 دها سنماار را از فراز  ُهَرنَق ب  پایهن پرتاب نننا دستهر می

    42. راوی آشکار6ـ4

متمـهلاً در دراا  »اساس حضهر راوم، سهم روایت بربراساس سخن فلهدرنهک دربارة تق

صـهرت متـااول یـک شخصـهتِ راوم     دها، بـ  ارائ  می 01شکل ضمنین  داستان را ب 

(  با وجهد ایـن، ممکـن اسـت در    4 :2009« )ننناة داستان باشاوجهد ناارد ن  تتریف

شهد ن  از آن یآسانی تشخهص دادا منام  نهعی از راوم وجهد داشت  باشا ن  ب نمای 

در  مجلس قربانی سنماار(  این نهع از راوم در Ibid: 21شهد )یاد می« راوم آشکار»ب  
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شهد ن  اتفاقات رذشـت  را بـرام   هام نمایشی مشاهاا میواراها و نق قالب شخصهت

 نننا:هماننا یک راومِ شفاهی بازره می یکایگر و مخاطبان

 پهک نتمان بهد نشست  بر اسبی عربی :      شمم از  هاب رشهد؛ وسنمّار

 نامهر؟ ناا و رومیپرسها: تهیی آن متمار ایرانین  می           

 (  11: 1337رفتم: آرم، منم  رفت: این نام  بخهان )بهضایی،             

شـهد نـ  راوم و   نهیسی وارد میاین  صهصهت ب  محاودة هانرهام رمان و تاریخ 

ایـن نـهع از راوم بـا عنـهان     (  Fludernik, 2009: 5)یکـایگر دارد  داستان را در ننـار  

وارا افدون شهد؛ با این تهضهح ن  شخصهت و نق نهد شنا ت  می« داستانیراوم درون»

بــر نقــل نــردن اطکعــات داســتانی در نحــهة پهشــرفت داســتان نهــد نقــ  دارد )رک   

گاا برشمردن عناصـر اپهـک از   ( هن142: 1332(  مانفرد فهستر )113: 1332نهئهکن، مک

نـن  نـاا مـی بـرد و آن را مشـاب  نـاربرد        هـام درون وارااین شهها در قسمت نقـ  

هـا ایـن   ها و مـخ را ننا؛ با این تفاوت ن  در مقام سرایان در دراا یهنان مترفی میهم

  نام ـشههة انتقال اطکعات داستانی وجهد دارد؛ در صهرتی ن  بهضایی در سراسر نمای 

ننا  در حالت متااول، زمانی ن  راوم دربـارة رذشـت  صـحبت    از این شهها استفادا می

ام ننا؛ ولـی در شـهها  ننناة رویاادهاست و از اظهارنظر  هددارم میننا، فق  نقلمی

هایی ن  در سهر روایت داستان واراها و نق رهرد، راهی شخصهتنار مین  بهضایی ب 

پردازنا و عقهاة  هد دربارة اتفاقات ننا، ب  بهان احساساتشان میننق  راوم را ایفا می

 نننا:را بهان می

 ماننا رشایا[ در نام  است یک زمستان اینجا میام را می: ]نام نتمان

 نتمان بایا شایستۀ این دوستی شها! منِ          

    نم داریم از ایران؟ ما          

 انا و باان میرور؛ایشان بدرران جهان           

 ب   شم نهتران بنگرنا؛ مامباد در            
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 است؛ سنگی مردان هام نهک دارنا ن  بر شانۀاا ناخشنهاا           

 (  10: 1337هایشان پهاا ]   [ )بهضایی، تاق از فلک هامصهرت و           

هـام سـا تار   شخص یکـی از شخصـهت  متتقا است راوم اول (31 :2009)فلهدرنهک 

رنت است  زمانی ن  شخصهت نمایشی اطکعاتی را از دریچۀ عقایا و زاویۀ نمایشی پی

برانگهد اینجاست ن  در تـک ننا، با این نهع راوم مهاجههم  نکتۀ تأملدیا  هد بهان می

 مقـاا  دلهـل بـ   نتمان ن  جهت این از شاا؛ «من» ضمهر جایگدین «ما» ضمهر بالا، رهیی

دانا؛ بنابراین عقایاش را بـا نـاربرد ایـن ضـمهر ملـرح      می بدرگ را  هد اشپادشاهی

ورـهیی  شـخص در روایـت رفـت   رهیا شههة روایـت اول می( Ibid) ننا  فلهدرنهکمی

تهاننا اطکعاتی را بر زبان بهاورنا ن  شامل وقـایع  ها میمرسها است؛ هر نا شخصهت

ت راوم نمتر از شخصهت صاحب نـن   دادا برام دیگران باشا  در این شهها، اهمهرخ

 شخص وجهد دارد ن  در داستان نق  محهرم ناارد:  است  بنابراین یک راوم سها

 شا: ابل  بهدا ارر باورا میآن دیگرم  

 او هر روز حرفی زد و  هدم  هاست                   

 شا رفت ن  ـ ن ! ن  آرم می                   

 مانانا؛ راا درمیترجمان بهدا مهان آن دو، آنمن                   

 قامی ـ و شاها از یک                  

 شکستسا ت و  شتی مین  سنماار  گهن   شتی می                  

 (  16: 1337)بهضایی،  

یا روایت مبتنی  01ننا، ما ـ روایت ب  آن اشارا می( Ibid)نهع دیگر روایت ن  فلهدرنهک 

انـا  بهضـایی از   عات یک جمع یا رروا است ن  وقایع را با یکایگر تجرب  نردابر اطک

ننـا نـ  نماینـاة آن    این شههة روایت برام بهان عقایا جمتی از طریق فردم استفادا می

 رروا است:  

 بهد  هَُرنَق! مایکی: حق 

 بهد بهترین شترت، بهترین اسبت، مادیگرم: حق   
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 از رلۀ بُدهایت؛ هفتاد بُد ردین           

 و د ترت ـ آن نهتر ـ ن  ب  زیبایی در عرب مَثلَ است!            

 ( 00: 1337)بهضایی، 

عقایـا جمتـی اعـراب را آشـکار     « دیگرم»و « یکی»هام واراورهها، نق در این رفت

انـا  بنـابراین   نننا ن  با امتهازهایی ن  نتمان برام سنماار قائـل شـاا اسـت، مخـالف    می

دها افراد بسـهارم بـا   ننا؛ زیرا نشان میبار سخن از جنبۀ فردم ب  رروهی تیههر میاعت

نظرنا  شههة دیگرم از روایـت نـ  فلهدرنهـک بـا عنـهان روایـت       سخن همفرد صاحب

ننا، براساس اطکعـاتی شـکل   از آن یاد می 03شخص یا متن مبتنی بر شخص مقابلدوا

رهیـا و  هـا سـخن مـی   دهـا نـ  بـا آن   ارائـ  مـی  رهرد ن  رهیناا از فرد یا جمتهتی می

ننـا  بهضایی زمانی از این شهها استفادا مـی (  Fludernik, 2009: 31)هستنا  شنهروایت

ننا ن  آشکارننناة عقایا و وقایتی اسـت نـ    ورهیی را بهان مین  یک شخصهت رفت

 ها مرتب  است:   شخص یا رروا مقابل با آن

 و میرور ـ :     آرم، شما عربهانتمان

 شما را    نهازم ب  سقف ن  آسمان داریا؟            

 و    حاجت ب   هابگاا ن  بالِشتان شندار است؟            

 آرم، شما سهار اسب غهرت  هیشها ن  در شن ماناا!            

 و اننهن ن  یکی ب  نهش  اسب جهاناا؛             

 ( 02: 1337)بهضایی،  ]   [ برآنها ن  ساق  بشکنها           

وره ن  حالتی شبه   لاب  و سخنرانی دارد، وضتهت اعراب از نگاا حـانم  در این رفت

شـنهناران بـ  سـنماار     شهد  مضمهن این  لابـ  حسـادت  ها یتنی نتمان تشریح میآن

شـنه در نظـر ررفتـ  شـهد،     شخص  لاب ب  روایتاست  ارر این شهها از روایت دوا

شـنهم  ـارج از   هام درون نمای ، بلک  رروا روایتوارافق  نق کت ن مخاطب جم

ها ب  نقا نشـهاا  نمای  نهد است ن  مضمهن حسادت یا مفاههم انسانی دیگر دربارة آن

 شهد   می
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 44. الگوهای بیانی3ـ4

طهر نلی برام این هام سا تار روایت شههة شرح دادا شان نن  است  ب یکی از جنب 

عنهان بازرهننناة داستان تمهها وجهد دارد: در یکی از این تمههاات، از راوم ب نار دو 

شـهد نـ  نقـ     شهد و در تمهها دیگر، روایت باون واسلۀ راوم منتقل مـی استفادا می

شـنا ت   « نشـان دادن » و « رفـتن »هـام  ترتهـب بـا واها  دارد  این تمههاات بـ   02مهانجی

زمـانی نـ  بـا     مجلـس قربـانی سـنماار   نامۀ در نمای   (Fludernik, 2009: 35) شهدمی

اسـتفادا  « نشـان دادن »تهصهف صـحن  و دسـتهرهام درون پرانتـد مـهاجههم، از شـههة      

 شهد:  می

آورنا  س  مرد ولهل   صااهام شادم یا  بر نردن از رله درمی

شـان  پـهش اناازنا، و سـهن  هام سهاهی بر سر و  شم میپهش 

ها بـازو در  نجرهایشان ن  بر نمر دارنا  آنزنا، و نهد  برق می

انا و د تر نتمان را پشت  هد پنهان دارنا بازو دیهارم سا ت 

 (  33: 1337)بهضایی،  ]   [

هام اجرایـی اسـت نـ  بـاون واسـلۀ راوم      شکل مستقهم دستهرالتملاین اطکعات ب 

زمانی نـ    انی سنماارمجلس قربدر شهد  ام منتقل مینمک بازیگران و امکانات صحن ب 

« رفـتن »ننـا، از شـههة   رهیا ن  بخشی از داستان را منتقل میشخصهت اطکعاتی را می

 عنهان مهانجی حضهر دارد:شهد و این شخصهت ب استفادا می

 انا!پروران  الاک شاا:     تننتمان

 نردنا، آنان ن  بادی  ب  نظر اناازا می           

 نننا ب  مسااحیِ باد میاینک دقت            

 سخن از شاقهل و پررار است؛           

 از عجهن نردن  ناین مکت بر دیهار!           

 (  00از سا تن نا ی ن  هدار سال  بپایا! )همان:            
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داستانی است ن  نق  مهـانجی را بـرام انتقـال    وره، نتمان شخصهتی دروندر این رفت

دهـا  حالـت دیگـرم در    رفت  و با نکا  هد مهقتهت را تهضهح میاطکعات بر عهاا ر

آورد؛ زمـان فـراهم مـی   را هـم « نشـان دادن »و « رفـتن »نام  وجهد دارد ن  امکان نمای 

هـام دیگـر آن   واراننـا، نقـ   نحهم ن  وقتی شخصهت دربارة مهقتهتی صحبت مـی ب 

 دهنا:  اطکعات را نمای  می

 ایان  از هم اننهن  شم ب   هَُرنقی دو ت : بهایها ام شما، سنماار 

 شنهیا نتمان  هال سا تن دارد؛ن  می           

 نشمبهایها این  شت  اا  بنگریا؛ بر آن نقش   ان  می           

 ( 11شما ن  در هر ناریا، از آن بهر  هد  ان  ننها ]   [ )همان:            

ننـا نـ    شهد، از تهصهفاتی استفادا مـی جارم می بهضایی در سخنانی ن  بر زبان سمنیار

انا؛ نشـهان نقشـ  بـ     امکان نمای  دادا شان دارد:  افرادم ن   شم ب   ُهَرنَق دو ت 

زمـان  روم  شت  اا؛ بنابراین این اطکعات جنبۀ رفت  شان و نمایانـاا شـان را هـم   

حااقلی، یتنی رفت  شـان  شکل تهانا از این اطکعات ب دارد و وابست  ب  شههة اجرا، می

از سهم شخصهت، و یا حاانثرم، یتنی رفتـ  شـان از سـهم شخصـهت و نشـان دادا      

تـهان  شان از سهم دیگر بازیگران، استفادا شهد  با این تفسـهر، ایـن تهصـهفات را مـی    

 وره وجهد دارد  ام در نظر ررفت ن  در درون رفتنهعی از اطکعات صحن 

   ها. نحوۀ معرفی شخصیت4ـ4

هام شخصهت برمبنـام سـخال   از تشخهص ویژری (44 :2009)اساس تحلهل فلهدرنهک 

نننـا؟ از نظـر زاویـۀ    رهرد: جمکت  گهن  افراد را  لق مـی شکل می 06هربرت رربس

هـا )همـهن طـهر اشـها و     اهمهت دارد ن  بـرام  هاننـاا شخصـهت    07دیا مبتنی بر متن

هـا،  ام رایج بـرام مترفـی شخصـهت   ها( با  ار هبی مشخص تتریف شهد  شههامکان

 08ونـی هاست ن  بـا عنـهان آغـاز در   آغاز نردن داستان از طریق زاویۀ دیا یکی از سهها

هـا از طریـق حـرف تتریـف و یـک عبـارت       شهد  در این شهها، شخصـهت شنا ت  می
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همـراا اسـم دقهـق    شـهنا، در بخـ  دوا یـک عبـارت تتریـف بـ       تهصهفی مترفی می

ن  بـ   هاننـاا در درک مـتن نمـک      ر بخ  سها شبکۀ ارجاعاتآیا و دشخصهت می

رفـت  براساس سـ  پـی    مجلس قربانی سنماارنامۀ این شهها را در نمای  ( Ibid) ننامی

تهان تهضهح داد: روزم روزرارم، یک متمـار تنهـا در ننـار    مهجهد در آغاز درونی می

 افتـا  اسـم ایـن متمـار     اک مـی  ام بدرگ ) ُهَرنَق( ن   هد آن را سا ت  بهد، ب سازا
ورـه ارائـ    جام قرار ررفتن در یک جمل ، در  نـا رفـت  سنماار است  این اطکعات ب 

 شهد:می

 یکی: ]رسهاا[ این افتادا نهست؛ این ب   اک افتادا؟ 

 پشت؟ رردن، نبهد هرا، شکست این دریاا          

 دررله!، آابرُیاادیگرم: ]رسهاا[ بگه این  ُرداستخهان، نفس 

 یکی: نهستی ـ و نهست بر ته مهی  ننا؟   

  هاهی ته؟ نااا قبهل  را اهلی؟نهست برآیا ب   هن        

 دیگرم: بر    نامی ن  نسی بشناسا؟  

  گهن  باانم ن  نهستی؟           

 نامها، یا پارت؟یکی: مادرت ته را    می  

 آن دیگرم: ]همچنان  هرا ب  جسا[ سنماار! 

 (  7: 1337ن  این  هَُرنقَ سا ت؟ )بهضایی، ها؟ آننشا[ یکی: ]ابرو درهم می  

خ  سها آغاز درونی ن  مربهط بـ  شـبکۀ ارجاعـات اسـت، شخصـهت      در ب

شـهد  سـنماار بـ     متقابل سنماار و نسبتی ن  با او در داسـتان دارد، آشـکار مـی   

قی بسازد و ب  دسـتهر او  استخااا پادشاهی عرب ب  ناا نتمان درآماا تا  ُهَرنَ

 شهد:مینُشت  

 اش فرواناا ت!دانی ن یکی: ]مچُ ررفت [ ارر دیام پس می 

 نهکی مبریا؛آن دیگرم: نام  جد ب   

 نتمان پسر امرءالقهس ن  این عمارت فرمهد!               



 انو همکار زادا ذوالبهنمحما )بردیا( علی                     مجلس قربانی سنماارنامۀ شنا تی نمای تحلهل روایت
 

622 

 

 آیا!ننی و این بر من رران مییکی: ]انکارننان[ وا ن  ته ریشخنا می 

 ه از دهانت غل  پریا یا من با شنهاا؟دیگرم: ت

 تاب[ نتمان ـ ن  عقل این بهابان است؟]ناباور و بی          

 ( 8نهد او عقل این بهابان بهد تا این  هَُرنقَ فرمهد! )همان:  آن دیگرم: برام من

ننـا:  رهن  ن  فلهدرنهک بهان میشهد  آنبا این اطکعات سرانجااِ شخصهت مشخص می

شهنا؛ سپس رویاادهایی را نـ   ها با وضتهت نهایی وقایع آغاز میوقات روایتراهی ا»

  نهع دیگر آغـاز روایـت بـا عنـهان آغـاز      (7 :2009)« ننناانا، مرور میمنجر ب  آن شاا

ویـژا آن دسـت    هام مارن، ب شهد  بنا بر تهضهح فلهدرنهک، روایتشنا ت  می 03بهرونی

اسـتفادا   21دهنـاا هـام بازتـاب  واراایـل دارنـا از نقـ    تم 24سازم درونین  ب  نانهنی

شهد  در ایـن  ها بهان میدهناادها، از دریچۀ  شمان این بازتابنننا و آنچ  رخ میمی

رود  بنابراین یک ناظر وجـهد دارد نـ    نار میجام تهصهف نردن ب ب  شهها، شرح دادن

است شخصهتی نمایشی باشـا نـ     ننا  این ناظر ممکنشاا را نقل میاطکعات مشاهاا

نام  ارـر نهیسـناا را یـک    (  در ابتاام نمای Ibid: 45رنت حضهر دارد )در سلح پی

شخص در نظر بگهریم ن  اطکعاتی را ن  در ذهن تجسم نـردا، بـا افتـال زمـان حـال      

 رهرد:ننا، اطکعات تهصهف صحن  در نهع آغاز بهرونی قرار میبازره می

زمان با فروافتادن دست لرزان  ن  رهیی هنهز در هـها بـ    ار، همبا واپسهن آا سنما

آلـهد شـتربانان   شهد  یکی در جام   اکزنا، همۀ صحن  روشن میامهام  نت می

سراسهم  از عمق و دیگرم در جامۀ  لق نشتهبانان هراسان از زاویۀ  ـ،، دوان و  

 (   6: 1337شهنا )بهضایی، نفس زنان نددیک می

شهد، شرح مکـان نمایشـی اسـت     نام  په  از اطکعات دیگر نمهدا میای آنچ  در نم

(  6 :2009)« وجهد هر انسانی ب  یک زمان و مکان وابست  است»ننا: فلهدرنهک بهان می

نـهیس از ابتـاا بـ  سـ  دسـت       نامـ  از سهم نمای  مجلس قربانی سنماارافراد حاضر در 

هـا در ننـار یکـایگر در    نحهة قراررهرم نقـ  ام ن  از طریق رهن شهنا؛ ب تفکهک می
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نام  ها: س  شخصهت ن  در طهل نمای   شخصهت1انا: نام  قابل شناساییدرون نمای 

نامـ  را تشـکهل   ها بستر اصلی نمـای  هام بهن آنها و تقابلههیت  ابت دارنا و نسبت

ا نـ  در طـهل   وارهـا: سـ  نقـ    وارا  نقـ  1دها، سنماار، نتمان و د تـر هسـتنا؛   می

هـام اصـلی بـهن    نام  ههیت متیهر دارنـا و بـا اعمـال و رفتـار  ـهد بـر تقابـل       نمای 

  3نننـا، عبـارت اسـت از: یکـی، دیگـرم و آن دیگـرم؛       ها تأنهارذارم مـی شخصهت

جـایی  انـا و در جابـ   پهش ن  بـاون ههیـت  یاران: تتااد نامشخصی از افراد سهااصحن 

نامـ  نـن    مهسهقی نق  دارنـا  ایـن افـراد در نمـای      وسایل صحن  و تهلها صااها و

عبـارتی  انا  بـ  نهیس پهشنهاد شاانام نکمی ناارنا، ولی از نظر فهدیکی از سهم نمای 

این افراد متادل رروا صحن  و مهسـهقی هسـتنا و ایـن تمههـا بهضـایی از ایـن جهـت        

صـحن  تتبهـ  شـاا    ها بر کف حالت مرسها، بر روم اهمهت دارد ن  محل حضهر آن

 است 

 های توصیفی. صفت2ـ4

شـهنا   هـام تهصـهفی پردا تـ  مـی    ها با ناربرد صـفت فلهدرنهک عقهاا دارد شخصهت

هایشــان وســهلۀ نـن  شـکل غهرمســتقهم بـ   هـا در داســتان ممکـن اســت بـ    وارانقـ  

ا ه ـها و نلم در این رونا دارنا؛ زیرا نن  پردازم شهنا  قهاها نقشی برجست شخصهت

ننـا،  رهیا و    مـی نننا  اینک  یک شخصهت    میپههنانا و ارزیابی میهم میرا ب 

رهیـا، مهـم اسـت: بـا     ننا و سخن میاهمهت زیادم ناارد؛ ولی اینک   گهن  رفتار می

آمهد، با فریاد و یا نگاا اناا تن ب  زمهن با  جالت  با این آسهدری، با آشفتگی، نصهحت

ب  تهصـهفی  ناررفت  در متن راهی مشارنت بهشترم نسبتاهام ب ها و قهتهضهح، صفت

دهی ها و قهاها ن  در جهترهن  صفتنهتاا و جدئی از حضهر یک شخص دارنا  این

شهنا صهرت عماا در ابتاام رمان نقل میدیا مخاطب ب  یک شخصهت نق  دارنا، ب 

(Fludernik, 2009: 46  ) ورههام آغـازین  ، از رفتارمجلس قربانی سنمانامۀ در نمای



 انو همکار زادا ذوالبهنمحما )بردیا( علی                     مجلس قربانی سنماارنامۀ شنا تی نمای تحلهل روایت
 

321 

 

شـهد نـ    نمـهدا مـی  سـنماار  ها و قهاهایی بـرام تشـریح شخصـهت    نام ، صفتنمای 

 ننا:  مخاطب را برام تتههن  ار هب شخصهتی هاایت می

 ؟ب   اک افتادانهست؛ این  افتادایکی: ]رسهاا[ این  

 ؟پشتشکست ، نبهد هرا، رردندریاااین             

 (  7: 1337! )بهضایی، دررلهآا، برُیاانفس،  ُرداستخهان[ بگه این دیگرم: ]رسهاا 

اشارا دارد و قها حالت اسـت؛ ایـن   سنماار این صفات از یک نظر، ب  وضتهت جسمانی 

ررایی در اجـرام  نـهن  صهصـهاتی    نارنرد ب  این دلهل ن  در نمای  التدامی ب  واقع

دها ن  در را بروز می سنماارهایی از ژریوجهد ناارد، اهمهت دارد و از نظرم دیگر، وی

ها در شهد  شههة قراررهرم این صفتها تتریف مینام  این شخصهت با آننلهت نمای 

میضـهب  »تـا  « ررامـی بـهدن  »نحهم است ن  حتی رونام ن  شخصـهت از  ننار هم ب 

 دها:آراهی میننا، په نام  را تجرب  میدر طهل نمای « بهدن

 بهد! عدیدننا[ ن   ـ باور نکن؛  ناان ن  وم یکی: ]رد می

 جا(  ؟ )همان هارو  شکست ننجکاو[ و  را افتادا ـ  نهن دیگرم: ]  

دهی، برام تنظهم دیا مخاطب با ناربرد دربارة شخصهت نتمان نهد مشاب   نهن جهت

 ها وجهد دارد:ها و صفتقها
 ؛ب  بدرری مبریاجد  نام آن دیگرم: 
 القهس ن  این عمارت فرمهد! نتمان پسر امرء                

 آیا!ننی و این بر من رران مییکی: ]انکارننان[ وا ن  ته ریشخنا می  
 دیگرم: ته از دهانت غل  پریا یا من با شنهاا؟ 

 است؟  عقل این بهابانتاب[ نتمان ـ ن  ]ناباور و بی         

 (  8ان بهد تا این  هَُرنقَ فرمهد! )همان: نهد او عقل این بهاب آن دیگرم: برام من 

شـهد و  یـاد مـی  « بدررـی  ب »شهد ن  نتمان در مهان مردا ورهها روشن میاز این رفت

واسـلۀ  شناسـنا؛ امـا بـ    ، مردا او را بـ  درایـت مـی   «عقل این بهابان»واسلۀ تهصهف ب 

نـا  بنـابراین   نوارة آن دیگـرم دارد، بـا ایـن عقایـا مخالفـت مـی      اطکعاتی نـ  نقـ   
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ن  نتمان ب  اعمالی دست زدا ن  بر کف تصهر مـردا   دهاآراهی دیگرم رخ میپه 

 از  صهصهات عاا اوست   

 . مجَاز2ـ4

هام تکرارشهناا تنها راا  لق تتلهق فلهدرنهک متتقا است ناربرد ارجاعات و راهنمایی

ننا  تهصـهفات  مشتاق میبهنی نردن ب  په  نهد  هانناران را 21نهست؛ امکانات مجازم

ننـا سـناریههام محتمـل  ـهد را بسـازد      در نهعی فراینا مجازم  هانناا را وادار مـی 

(Fludernik, 2009: 47  )  براساس این عقهاا، وعاة نتمان ب  سنماار با اینک  اقاامی اسـت

 نام  نقشی اساسی دارد:  رنت نمای شهد، در پین  ب  عمل تبایل نمی

 راستی ـ ، ارر ب دهم ن  در  هاب هم نبهنیپاداشی میا :     ترنتمان

 آنچ  را بر  شت نشانم دادم، در این صحرا برآورم!           

 سازا؛ن ! ن  من نهد  هَُرنقَ برام پاداشی می زنم ـلاف نمی           

 رهرنابرام شاهی ن  هر   او را برنا، دو ناان باز می           

 (  12: 1337)بهضایی،  

ننا شخصـهت  رهرد، غهرمستقهم آشکار میرنت قرار میاین اطکعات زمانی ن  درون پی

تـرا  »تـهان رفـت از عبـارت    رهرم متدلدل است  در تهضهح بهشتر مـی نتمان در تصمهم

ـ با اینک  در لحظۀ بازنمایی ملـابق قصـا  هـر    « دهم ن  در  هاب هم نبهنیپاداشی می

از نظر ارتباط با فروافتادن سـنماار از  ُهَرنَـق، متنـایی ننـایی      رنت،نتمان است ـ در پی 

لاف »وره تصـمهم نتمـان اسـت نـ  در جملـۀ      شهد  نمهنۀ دیگر در این رفتمتبادر می

رهرد، نتمـان در  واسلۀ این جمل  و استالالی ن  صهرت میشهد  ب آشکار می «زنمنمی

واسـلۀ اتفاقـاتی نـ  رخ    باها، امـا بـ    رنت ابتاا قصا دارد سنماار را پاداشی در هرپی

 شهد  دها، این نهات نتمان برآوردا نمیمی
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 . مکان نمایشی2ـ4

هـام  ررا دریافتی از واقتی بـهدن را بـا قـرار دادن شخصـهت    هام روایی واقعبهشتر متن

ها ارجاعاتی متهالی ب  نننا؛ هر نا آنهام نمایشی تصهرشاا  لق میداستانی در مکان

هام سنتی، از یک فرمهل برام دهنا  در بنا آغازین بسهارم از قص ام واقتی میهمکان

بهان مهقتهت دقهق زمانی استفادا شاا ن  شامل تتههن زمان و مکـان دقهـق واقـع شـان     

نامـۀ  در نمـای   ( Fludernik, 2009: 43) همراا مترفی ننشگران داستانی اسـت داستان ب 

سال وقهع داستان و منلقۀ دقهـق جیرافهـایی وجـهد     بهضایی، شهاها و نلمات حانی از

ام بهابـانی  شهد ن  جیرافهام داستان را محاود ب  منلق ناارد و فق  ب  نلهاتی اشارا می

ننا ن  تحت پادشاهی شخصی ب  ناا نتمان پسر امرءالقهس است  ایـن اطکعـات بـا    می

هد؛ ولـی بهضـایی از   ش ـوجه در منابع تاریخی محاود ب  مکان و زمانی  اص میجست

پردازد ن  بـا وجـهد   ننا و ب  بهان نلهتی از مکان نمایشی میها  هددارم میتأنها بر آن

تهانا در هر زمان و مکانی رخ دها؛ بنـابراین جنبـۀ   ام تاریخی میبر هردارم از پهست 

ن نام ، ابتاا از طریق تهضهح صحن ،  صهصهاتی از مکـان بهـا  یابا  در نمای تمثهلی می

وره برام آن نشان  یک اسـم مکـان   هام مهجهد در رفتنمک نشان شهد و سپس ب می

 شهد:در نظر ررفت  می

       ،  ـهبی ورزیـاا، بسـهار بـدرگ و مـنق  بـا       درم دولنگـ  راست صـحن               

 ( 2: 1337)بهضایی،  شنها ]   [ نف صحن  هم  مهخرل

 است  این بهابانـ ن  عقل  تاب[ نتماندیگرم:     ]ناباور و بی

فرمهد!  این  هَُرنقَآن دیگرم: برام من نهد او عقل این بهابان بهد تا  

  (  18)همان: 

صهرت شن و درِ بـدرگ  در فراینا اجرا ب  این واسل ، عناصرم ن  در طراحی صحن  ب 

ام  از هـا متنـام دقهقـی را نـ  نمایشـن     واراانا، از طریق اشارات نق دولنگ  تتبه  شاا

نننا  تهصهفاتی ن  مکان ما نظر دارد، یتنی درون بهابان و ننار  ُهَرنَق، تأنهارذارم می
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شـکل عمـاا از   ننا، بـ  مکان نمایشی را صاحب یک ویژری متماید از نظر جدئهات می

 شهد: ها آغاز و در تجسم مخاطب سا ت  مینکا شخصهت

 انا بر ش  منظرا؛راا:     بر ش  سهم  هَُرنقَ ش  در و درسنماار 

 ها،ها، یکی ب  صحرا و قافل یکی بر ش  و زورق          

 یکی ب  دیه بادِ دمناا در جنگل سار،            

 هام نخلستان،یکی ب   هش           

 ها، یکی ب  سهق و واح           

 جا(  لگاا در شندار )همانیکی ب  تا تِ اسبان بی          

ها و وجهد دلهل متکی بهدن بر تجسم مخاطب، ناربرد استتاراایت بهضایی ب شههة رو

 ها، ب  مشارنت زیاد مخاطب در فراینا درک متن نهاز دارد  استتارا

 . فضا/ زمان  8ـ4

تهانـا از طریـق وابسـتگی    دها، میتصهیرم از فضام داستانی ن  روایت در آن رخ می

هـام درون داسـتان و در   در ارتبـاط بـهن شخصـهت   مستقهم شناسایی شهد ن   23متناییِ

ام وجـهد دارد   صهصـهت وابسـتگی    ننناران در تبادل مکالم سخن مستقهم مشارنت

شـهد طهـف متیهـرم از فضـاهام     باعث مـی قربانی سنماار  مجلسنامۀ متنایی در نمای 

  بـ   هـا ایجـاد شـهد   واراها و نق هام مهجهد در نکا شخصهتداستانی براساس نشان 

هـایی  ها و زمانها با نکا  هد مخاطب را ب  مکانها در مهقتهتواراعبارت دیگر، نق 

رهینا و برنا ن  وابستگی مستقهم ب  مکانی ناارد ن  از آن با مخاطب  هد سخن میمی

 وسهلۀ طراحی صحن  شکل ررفت  است:  ب 

 :     و  هن در جگر نشست و از آت  آن واهرهن شااسنماار

 نشست  بر اسبی عربی؛ پهک نتمان بهدرشهد؛ و   هاب شمم از            

 نامهر،ناا و رومیپرسها: تهیی آن متمار ایرانین  می            
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 ن  رفتی  هَُرنَقی است در سرا؟            

 (  11رفتم: آرم، منم  رفت: این نام  بخهان! )همان:             

واسـلۀ  رهیی نهتاا، دو فضام داسـتانی مختلـف را بـ    ک تکدر این نمهن ، سنماار در ی

ننا نـ   بهان می«  هاب»ننا  با استفادا از نلمۀ  صهصهت وابستگی متنایی تصهیر می

دها، در عالم  هاب و فضام رؤیا رخ دادا و بکفاصل  با ناربرد اتفاقاتی را ن  شرح می

برد ن  اولهن بـار  ا ب  مکانی میمخاطب ر« پهک نتمان بهد نشست  بر اسب عربی»عبارت 

مـرور بـا فضـاهام    ام، مخاطـب بـ   نامۀ نتمان را دریافت نردا است  طبق  نهن شـهها 

 شهد ن  راهی با یکایگر در تضاد است:رو میب داستانی مختلفی رو

 هام فرات و جنگل سار و صحرام وح : ته از منظرانتمان 

 نگذاشتی! ام برام منجد ب  قار دریچ             

 رذرا؛ هن از بهابان  هی  می            

  را ـ  را بایا درم را باز و بست  ننم؟           

 : ته بهدم ن  نا ی  هاستی،سنماار 

 دادم!اا میسا تم رهشمالین  ارر نمی          

 پچ تهایا،ننی نشنهاا پچ هال می           

 (    34همان: ربام رِلِ ؟ )و بانت ههش          

نننـا؛ در حـالی نـ  شخصـهت     وره مـی در این مهقتهت، دو شخصهت با یکایگر رفت

نتمان در فضایی از داستان است ن  سنماار در قها حهات اسـت و شخصـهت سـنماار در    

رهیا ن  مرگ را تجرب  نردا است  در حـالتی دیگـر نـ  از    فضایی از داستان سخن می

دهـی بخشـی از   وارا با بهان نلماتی بـ  شـکل  د، هر نق شهها ایجاد میواراسهم نق 

نحهم ن  مجمهع تصـهیرها و اطکعـات فضـام نهـایی     ننا؛ ب فضام داستانی نمک می

 سازد:  مهجهد در داستان را می

 زنی قاا ب  مهان رذاشتم!یکی: من  هن  شت

 نشی!دیگرم: من  هن اراا
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 ننهم،یکی: رفتم این    نار است ما می

  ست  از شتر رانان!       

 دیگرم:  ست  از بادبان!

 (  13سا تم! )همان: نکف  هبهن می من         

ها از نظر فضام داستانی در حال سا تن  ُهَرنَق هستنا و هر وارادر این مهقتهت، نق 

تصهیر وارا بخشی از این تصهیر را با بهان فضایی ن  در آن مشیهل انجاا نارنا، ب نق 

شهد و در آن، دو یا  نا عمل شنا ت  می« زمانیهم»این شههة روایت با عنهان   نشامی

 ( Fludernik, 2009: 43)زمان در حال نقل شان است شکل همب 

 های بازنمایی سخن  . شیوه2ـ4

 بهان مجاد دهنااارائ  سهم از ن  بازنمایی سخن عبارت است از سخن شخص دیگرم

 سـخن  بازنمـایی  بـرام   ننـا مـی  تیههر زبانی دستهر و بکیس نظر از سخن این  شهدمی

مـی  شنا ت  سخن ردارش عنهان با ن  نردن  کص  از دارد؛ وجهد مختلفی هامروش

 دهنـاا ارائـ   شـخص  شـههة  از نحـه  در بازرهشاا جمکت ن  غهرمستقهم سخن تا شهد

 آزاد فتمـان ر شـههة  دیگـر  متااول حالت  شهدمی سازممتناسب ضمایر و ننامی پهروم

ارائـ   شـخص  سهم از نحه ناربرد شههة برام مشخصی  ار هب ن  است غهرمستقهم

 مجلس قربـانی سـنماار  نامۀ در نمای  ( See Fludernik, 2009: 66)وجهد ناارد  دهناا

در مقاا نگهبانی ن  نق  متـرجم مهـان سـنماار و نتمـان را دارد،     « آن دیگرم»وارة نق 

 ننا:ردارش سخن بازره میشکل ها را ب سخنان آن

   هاست  هدم و زد حرفی روز هر او     :آن دیگرم 

 !ن  ـ ن  رفت شامی آرم ن                   

 مانانادرمی ن  رااآن دو، آن مهان بهدا ترجمان من                 

 (  16: 1337 بهضایی،) 
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 روز هـر  او» جملۀ با را نتمان سخنان نام نمای  از بریاا این در «دیگرم آن» وارةنق 

 «نـ    ـ ـ نـ   رفـت  شامی آرم ن » جملۀ و ننامی  کص  «زد حرفی و  هاست  هدم

 اطکعـات  ایـن   دهـا مـی  رـدارش  نتمان دستهرهام از سردررمی در را سنماار سخنان

ننـا  در بخـ    روشـنی منتقـل مـی   سنماار را در قالب یک  کهاا بـ   و نتمان وضتهت

در جایگـاا  « آن دیگـرم »و « دیگـرم »، «یکـی »هـام  واراامـۀ نقـ   ندیگرم از نمـای  

رهینـا  پـس از اتمـاا    دهنا و با یکایگر سخن مینارررانی هستنا ن  نارم انجاا نمی

شـکل  ها، سنماار آنچ  را ن  در این سخنان مبادلـ  شـاا اسـت، بـ     واراسخنان این نق 

 ننا:ردارش سخن مجاد بهان می

 ایا، ام  دیاانا تن ن  رهش : آهام شما  سنماار 

 زنها ـپچها و ب  من رهش  میپچـ در رهش هم می             

  هریا رهر ننا در رلهیتان!ترسم نانی ن  میمی              

 ننها؛ننها نارم میشما ن  وانمهد می              

 ننها جد نکردنِ نار ـ و نارم نمی              

 من ارر ب  شما مددم یکسان با دیگران باهم             

 نننا!راستی نار میاا ن  ب ب  نسانی ظلم نردا             

 آیا  شتی هست ن  زدا باشها؟             

 و نردبانی هست ن  بالا رفت  باشها؟             

 ننها و شکم ستبر؟طلبها جام مدد؟ رردن نلفت میباج می             

 (  16ان: )هم 

ها، افـدون  واراورهم نق سنماار در این مهقتهت با ارائ  دادن اطکعات مهجهد در رفت

اش وره تهانـایی بنام وضتهت نمایشی، با بازرهیی مهضهعات مهجهد در رفتبر جمع

ورـه،  ننا؛ زیرا با وجهد مشارنت نکردن در رفتدر مسل  بهدن ب  شرای  را منتقل می

 ها آراا است     وارانق از محتهام صحبت 
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 . نتیجه   0

مجلس قربانی  نامۀشنا تی بهراا بهضایی در نمای در این مقال ، بر ی تمههاات روایت

در ایـن ا ـر،     از منظر  ار هب نظرم مهنهکا فلهدرنهک شناسایی و تحلهـل شـا   سنماار

جدئهـات   دهیبنام اطکعات با پرههد از صراحت نمایشی، بخشی از شکلنحهة سازمان

جهان داستانی را ب  مخاطب وارذار نردا است و با ایـن تمههـا مخاطـب از یـک فـرد      

 .شـهد منفتل ن  رهرناة اطکعات است، ب  فردم فتال در فراینا  لق داستان تبایل مـی 

هـام ایرانـی، همچـهن نقـالی،     هام مربهط ب  نمای ها و فرابهضایی با استفادا از شهها

ترتهبـی نـ  در مهـان    اسـت؛ بـ    نامـ  وارد نـردا  سا تار نمـای   عامل راوم را ب  درون

دهناا در جایگاا راوم وجهد دارد و اطکعاتی را ها یک سازمانورههام شخصهترفت

صـهرت انتکاسـی و   نامـ  بـ   ننا ن  در حالـت متـااول نگـارش نمـای     بنام میجمع

ات نمایشـی از سـهم راوم   یابا  باین ترتهب، اطکعساز انتقال میهام نانهنیشخصهت

نـار  ام متفاوت در ارائـۀ داسـتان بـ    نام ، شههاشهد  در این نمای وارا منتقل میـ نق 

رـهیی در  نشا  این شهها شـامل داسـتان   ال  میرهیی را ب رفت  است ن  نحهة داستان

قالب فراداستان است؛ در این روش، مخاطـب از اطکعـاتی نـ  در قالـب داسـتان بهـان       

 مجلس قربانی سـنماار نامۀ هام نمای شهد، آراهی نامل دارد  شههة مترفی شخصهتمی

ب  شخصـهت  نام  نسبتننناا در نمای رهرد ن  هر فرد مشارنتدر سا تارم شکل می

ام ن  بهضایی برام روایت از نظر ناربرد راوم اجرا شهد  شههااصلی داستان تتریف می

هـام تـاریخی را بـ  راوم آشـکار تبـایل      ایب داستان نان است ن  راوم غننا، آنمی

شـهد  درنهایـت   ها و اشتباهات  هد را شامل میننا ن  عهاطف، احساسات، دغاغ می

تتهیـق  ام از تمههاات بهضـایی، همچـهن قابلهـت بـ     ملابق با فرضهۀ مقال ، بخ  عماا

براسـاس   رهـرد، ورـهیی سر شـم  مـی   اناا تن نقلۀ اوج ن  اساس آن از روایت رفت

روم سا تار روایی آ ار هام جایام را په نظریۀ فلهدرنهک قابل تحلهل است و پنجرا

 رشایا    بهضایی می
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